
 

 

 
COMPTE RENDU 
 

20, 21, 27 octobre 2020 et 16 f®vrier 2021(retour dôexp®rience) 

Formation animée par Sybille Grandamy 
 

Public 

- Bénévoles ou salarié·es de la formation linguistique auprès de personnes migrantes. 

Objectifs  

- Am®liorer ses comp®tences dans lôenseignement de la lecture/®criture ¨ des publics 

non-francophones  

- Connaître et mettre en pratique la MNLE  

- Acquérir des outils pour travailler sur la lecture et lô®criture ¨ partir de cette m®thode 

Méthodologie utilisée 

- Alternance dôapports th®oriques et de travaux pratiques 

- Techniques dôanimation r®utilisables par les participants dans leurs propres ateliers de 

langue 

- Prise en compte des expériences individuelles des participants 

- Activit®s en groupes pour dôenrichir lô®change et mettre en application les 

apprentissages 

 

 
 
 
 
 

Méthode Naturelle de la lecture 

 et de lôEcriture 

 

BILAN QUANTITATIF ET QUALITATIF 

 

12 participant·es  

18 heures de formation trois journée et un retour dɅexpérience dɅune demi-journée  

12 associations de 6 départements représentées (75, 92, 93, 94, 95, 25)  

12 évaluations recueillies, 100% de satisfaction  

Soutien  

Cette formation a été réalisée grâce au soutien du Conseil Régional dɅϥle-de-France et de  

la Mairie de Paris.  
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Tour de présentation 
Des participant·es : 

 

Chaque participantĿe expose sa situation, son groupe dôapprenant·es et les difficultés rencontrées 

(scolarisation ou non dans la langue maternelle, niveau de scolarisation, niveau de langue en français, 

hétérogénéité du groupe, etc.). 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
De la formatrice : 

 
Professeure de FLE, Sybille Grandamy était à la recherche d'approches alternatives pour enseigner, 

jusqu'à sa rencontre avec Danielle de Keyzer. Cette ancienne institutrice de la pédagogie Freinet 

(p®dagogie coop®rative destin®e aux enfants) est auteure de lôouvrage Apprendre ¨ Lire et ¨ Ecrire à 

lô©ge adulte, dans lequel elle transf¯re cette p®dagogie aux adultes ¨ traversç laméthode naturelle de 

lecture écriture è. Elle travaille ®galement ¨ plein temps pour lô®ducation nationale. Elle est 

enseignante en collège avec une classe de migrants (UPE2A). Côest une classe NSA (non scolaris®s 

ant®rieurement).Les niveaux sont diff®rents. Elle est ®galement lôauteure du dictionnaire ç le Diclé ».  

 

Sybille Grandamy a également coécrit et publié un dictionnaire simplifié pour aider 

les apprenant.es à entrer dans lô®crit.  

 

ǒ Des définitions pour apprendre pour lire (7000 définitions)  

ǒ Des entrées sonores pour apprendre à écrire 

ǒ Des planches illustrées  

 

Cet ouvrage est édité par Retz et disponible en librairie ou sur Internet (Cliquer ici) 

 
 
Les questionnements et attentes des participant·es : 

 
ǒ Comment encadrer des personnes non communicantes (non-lecteurs non-scripteurs) ? 

https://www.editions-retz.com/pedagogie/maitrise-de-la-langue/dicle-dictionnaire-pour-lire-et-pour-ecrire-9782725633718.html
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ǒ Comment g®rer lôh®t®rog®n®it® dôun groupe ? 

ǒ Comment faire un suivi pour des personnes qui viennent par intermittence (faute de place) ? 

ǒ Quelle méthode utiliser ? 

ǒ Doit-on évaluer les apprenants ? Si oui quand et comment ? 

ǒ Comment g®rer un apprenant qui parle tr¯s bien franais mais ne lô®crit absolument pas ou le 

contraire ? 

I. Quôest-ce que la MNLE ?  
Les principes de la MNLE 

 

La M®thode Naturelle de la Lecture et de lôEcriture vient du courant de lô®ducation nouvelle qui date 

des années 20 (pédagogie Freinet en France). La classe travaille en coopération, les élèves sont 

« auteurs de leurs apprentissages è. Côest en marchant quôon apprend ¨ marcher, côest en ®crivant 

quôon apprend ¨ ®crire. Ce principe est universel et transférable aux adultes. Il est fondé sur le principe 

du « tâtonnement expérimental è et sur la confiance absolue dans les capacit®s de lôapprenant ¨ r®ussir. 

Il sôagit dôune m®thode naturelle dans laquelle lôapprenant est tr¯s autonome, il doit apprendre ¨ se 

débrouiller seul. 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 
 

ǒ La base de la MNLE est la production de lôapprenant. Pour apprendre, il faut laisser 

lôapprenant construire : r®diger un texte (en partant dôun sujet quôil a choisi par exemple). Il 

est plus facile dôintroduire des sujets personnels ¨ travers un exercice de r®daction 

ǒ Il faut d®construire lôid®e de lôapprentissage classique ¨ sens unique : le formateur ne 

d®tient pas lôenti¯ret® du savoir  

ǒ Lôobjectif est dôaider les apprenants ¨ se constituer un dictionnaire mental, côest-à-dire 

pouvoir reconnaître de plus en plus de mots 

ǒ Lôapprentissage se fait en groupe, on travaille en coop®ration. Les exercices, raisonnements 

et productions individuelles servent tout le groupe 

ǒ Lôapprentissage des correspondances graphème/phonème aura lieu avec la MNLE, mais 

apr¯s. Pour ma´triser la lecture et lô®criture elle reste annexe 

ǒ Lôapprentissage se fait gr©ce ¨ lôanalogie et ¨ lôerreur 

ǒ [ΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ Ł ǇŀǊǘ ŜƴǘƛŝǊŜ : avoir une ǇƻǎǘǳǊŜ ŘΩŞŎƻǳǘŜΣ şǘǊŜ 

bienveillant - sans jugement, sans tabou et sans moquerie (qui cache souvent une gêne) 

ǒ La MNLE nécessite beaucoup de matérielà mettre à disposition des apprenants pour leur 

permettre de faire des travaux en autonomie 

La pédagogie Freinet :  
 

/ŜǘǘŜ ǇŞŘŀƎƻƎƛŜΣ ƳƛǎŜ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ǇŀǊ /ŞƭŜǎǘƛƴ CǊŜƛƴŜǘΣ Ŝǎǘ ŦƻƴŘŞŜ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƭƛōǊŜ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ : texte 

ƭƛōǊŜΣ ŘŜǎǎƛƴ ƭƛōǊŜΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴŎŜ ƛƴǘŜǊǎŎƻƭŀƛǊŜΣ ƛƳǇǊƛƳŜǊƛŜΣ ƧƻǳǊƴŀƭ ŞǘǳŘƛŀƴǘΧ 

Cette pédagogie se développe en opposition à la pédagogie classique, basée sur la relation hiérarchique 

ƳŀƛǘǊŜκŞƭŝǾŜΦ 9ƭƭŜ ƭŀƛǎǎŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜ Ł ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƭŝǾŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜΦ [ŀ 

ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀǊǘ ȅ ƻƴǘ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǇƭŀŎŜΦ [Ŝ ǎŀǾƻƛǊ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴts, le rôle du professeur est de donner 

ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŀǳȄ ŞƭŝǾŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƴǎǘŀǳǊŜǊ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳ ǾŜǊǎ ƭŜ 

ƎǊƻǳǇŜΦ 9ƴ ŦǊŀƴœŀƛǎΣ ƭΩŞƭŝǾŜ ŘŜǾƛŜƴǘ ŀǳǘŜǳǊΣ Ŝƴ ŀǊǘ ŀǊǘƛǎǘŜ Ŝǘ Ŝƴ ƳŀǘƘǎΣ ƳŀǘƘŞƳŀǘƛŎƛŜƴΦ ζ On trouve une 

idée, on lΩŞŎǊƛǘ Ŝǘ ƻƴ ƭŀ ǘŜǊƳƛƴŜΦ »  

Si vous voulez en savoir plus, cliquez ici. 
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La MNLE demande ŀǳ ŦƻǊƳŀǘŜǳǊκŁ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘǊƛŎŜ ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ǇƻǎǘǳǊŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜ :  
 

ǒ Etre un outil Υ ŞŎǊƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘΣ ƳŜǘǘǊŜ Ł ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭΣ ŎƻǊǊƛƎŜǊ ƭŜǎ ŜǊǊŜǳǊǎ 

ǒ Ne pas changer les mots des apprenants (ils sont auteurs), ne pas arriver à une séance 

avec des objectifs prédéfinis de grammaire et de vocabulaire 

ǒ 9ǘǊŜ ƎŀǊŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ  

ǒ Se détacher du modèle traditionnel : cours magistraux, transferts des connaissances du 

haut vers le bas, un aspect relationnel faible (d'échange et de valorisation) 

ǒ Remettre en question ses pratiques, pour évoluer, améliorer ses façons de travailler 

ǒ Tâcher de travailler dans la zone proximale de développement (ZPD) 

 

 

5ŀƴǎ ǳƴ ƎǊƻǳǇŜΣ ƭŜ ŘŜƎǊŞ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ƴΩŜǎǘ 

pas le même pour tous. Je peux arriver à 

accrocher une partie du groupe, mais être en 

rupture avec les autres. Arriver avec un 

ŎƻǳǊǎ ǘƻǳǘ ǇǊŞǇŀǊŞ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ƛŘŞŀƭ : il 

Ŧŀǳǘ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ǎƻƴ ƎǊƻǳǇŜΦ [ŀ ǇŞŘŀƎƻƎƛŜ 

individualisée est donc la seule solution pour 

ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ ŀǇǇǊŜnant progressera 

à son niveau et à son rythme. 

 

 

Pourquoi la MNLE fonctionne ? Parce que 

ŎŜǘǘŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ł ƭΩŀƛǎŜ 

ƭΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ Τ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ ǎŞŎǳǊƛǎŀƴǘŜ 

ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ : les alphas ont une relation 

ǘǊŀǳƳŀǘƛǉǳŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ƭŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭΩŞŎriture, 

partir de leurs mots fait moins peur.  

 

« Le bon sens et lôexp®rience disent que ce nôest jamais par lôexplication 

intellectuelle, par le retour aux règles et aux lois que se fait une acquisition, mais 

seulement par le même processus général et universel de tâtonnement 

exp®rimental qui est ¨ la base, depuis toujours, de lôapprentissage de la langue et 

de la marche. » C. Freinet (1933) 

Quelques notions de terminologie 
 
Collaborer : (du latin « laborare » = labeur) on partage une tâche pénible. Notion de 
ÈÉïÒÁÒÃÈÉÅȟ ÅÔ ÍÏÔ ÈÉÓÔÏÒÉÑÕÅÍÅÎÔ ÃÏÎÎÏÔï ÅÎ &ÒÁÎÃÅȣ 
 
Coopérer : ɉĞÕÖÒÅɊ ÏÎ ÐÁÒÔÁÇÅ ÕÎÅ ÐÒÏÄÕÃÔÉÏÎ ÁÒÔÉÓÔÉÑÕÅȢ 4ÅÒÍÅ ÑÕÉ ÍÅÔ ÃÈÁÑÕÅ ÐÁÒÔ ÄÕ 
ÐÒÏÊÅÔ ÓÕÒ ÕÎ ÍðÍÅ ÐÉÅÄ ÄȭïÇÁÌÉÔïȢ 
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Bienveillance : ɉÂÉÅÎ ÖÅÉÌÌÅÒɊ $ÉÓÐÏÎÉÂÉÌÉÔï ÅÔ ÏÕÖÅÒÔÕÒÅ ÄȭÅÓÐÒÉÔȢ 
 
Complaisance :(du latin « placere Ȼ Ѐ ÐÌÁÉÒÅɊ 3ȭÁÃÃÏÍÍÏÄÅÒ Û ÌȭÁÕÔÒÅ ÐÏÕÒ ÌÕÉ ÐÌÁÉÒÅȢ 
.ÏÔÉÏÎ ÄÅ ÍÅÎÓÏÎÇÅȟ ÏÎ ÓÅ ÃÁÌÑÕÅ ÓÕÒ ÌȭÁÕÔÒÅ ÐÏÕÒ ÎÅ ÐÁÓ ÌÅ ÈÅÕÒÔÅÒȢ 
 
Concernant la pédagogie coopérative 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La pédagogie coopérative implique :  

 

ǒ [ΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ : devenir auteur> Cela est ŞƳŀƴŎƛǇŀǘŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳ 

ǒ La dévolution totale Υ ƭŜ ŦƻǊƳŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ǇƻǎǘǳǊŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜΦ Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ŝƴ 

situation de « dominant » Υ ƛƭ ŘƻƴƴŜ ǎƻƴ ǇƻǳǾƻƛǊ Ł ƭΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ Τ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭǳƛ ǉǳƛ ŘŞŎƛŘŜ Řǳ 

rythme de la formation 

ǒ La coopération (et non la compétition ou la collaboration) 

ǒ Le « tâtonnement expérimental » : nous pouvons nous tromper. Tout comme nous avons tous 

ŀǇǇǊƛǎ Ł ƳŀǊŎƘŜǊΣ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ǘƻƳōŞǎ Ŝǘ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ǊŜƭŜǾŞǎΦ [ΩŜǊǊŜǳǊ Ŝǎǘ 

profondément humaine 

ǒ La bienveillance (et non la complaisance) Υ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǎŀǾƻƛǊ ŦŞƭƛŎƛǘŜǊ ƭΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǊŞǳǎǎƛǘ 

quelque chose 

ǒ La motivation intrinsèque, celle qui est liée à soi-ƳşƳŜ Ŝǘ ƴƻƴ Ł ƭΩŀǳǘǊŜ όƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴ 

extrinsèque Υ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ǇƻǳǊ ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ƴƻǘŜΣ ŦŀƛǊŜ ǇƭŀƛǎƛǊ ŁΧύ  

 

Remarque : 
 
UƴŜ ŦƻǊƳŜ ǇŞŘŀƎƻƎƛǉǳŜ ƴΩŜȄŎƭǳŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎΦ Elles peuvent être complémentaires. Utiliser les 3 
formes dans différents exercices pour introduire des notions diverses peut être bénéfique. 

Les trois formes pédagogiques : 

Pédagogie traditionnelle transmissive : ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŜǳŜ Ł ƭΩŞŎƻƭŜΦ 

LŎƛ ƭΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ Ŝǎǘ ŀƎŜƴǘ Τ ƛƭ Ŝǎǘ Ŝƴ ǇƻǎǘǳǊŜ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴΦ 

Pédagogies actives : ƭΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ Ŝǎǘ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ŀŎǘŜǳǊ ŘŜ ǎƻƴ ŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΦ bŞŀƴƳƻƛƴǎΣ 

ŎΩŜǎǘ ƭŜ ŦƻǊƳŀǘŜǳǊ ǉǳƛ ǊŜǎǘŜ ŀǳȄ ŎƻƳƳŀƴŘŜs (il décide du projet Υ ǉǳŀƴŘΣ ŎƻƳƳŜƴǘΣ ǇƻǳǊǉǳƻƛΧύ 

Pédagogie coopérative : ƭΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ Ŝǎǘ ŀǳǘŜǳǊ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ƭǳƛ-même ses 

apprentissages. 
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/ΩŜǎǘ ǉǳƻƛ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł ƭƛǊŜ Ŝǘ Ł ŞŎǊƛǊŜ ? 
 

5ΩŀōƻǊŘ ŎΩŜǎǘ ŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳ ǎŜƴǎΦ [Ŝ ǎŜƴǎ Ŝǎǘ ƳƻǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΣ ƻƴ ƴŜ ƳŞƳƻǊƛǎŜ Ǉŀǎ ǳƴŜ ŎƘƻǎŜ 

ǉǳΩƻƴ ƴŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ǇŀǎΦ [ƛǊŜ ǎŀƴǎ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƴŜ ǎŜǊǘ Ł ǊƛŜƴΦ  

Connaître le code -les lettres et les syllabes- ƴŜ ǎǳŦŦƛǘ Ǉŀǎ ǇƻǳǊ ǎŀǾƻƛǊ ƭƛǊŜΦ 5ŞŎƘƛŦŦǊŜǊ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

« lire » ; déchiffrer ne permet pas d'accéder au sens de la phrase.Le travail de déchiffrage demande 

ǳƴ ŜŦŦƻǊǘ ǘǊƻǇ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ ǉǳƛ ŜƳǇşŎƘŜ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳ ŘŜ comprendre le texte. 

 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ ǎŜ ǎƻǳǾŜƴƛǊ ŘŜ Ƴƻǘǎ ǇǊƛǎ ƛǎƻƭŞƳŜƴǘΦ hƴ ŀ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǇƻǳǊ 

ƳŞƳƻǊƛǎŜǊΦ ±ƻƛƭŁ ŀǳǎǎƛ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ Ǌŀƛǎƻƴ ǇƻǳǊ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜ ǘŜȄǘŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ 

texte découpées en groupe de sens.  

 

CŀƛǊŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ƛƴǾŜǊǎŜ ŘΩŜǎǎŀȅŜǊ ŘŜ ƭƛǊŜ ǳƴ ǘŜȄǘŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƭŀƴƎǳŜ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǳǘƛƭŜ ǇƻǳǊ ǎŜ 

rendre compte du travail que ça représente. 

ǒ vǳΩŜǎǘ-ce que je ressens face à un texte que je ne suis pas capable de décrypter tout seul ? 

Très généralemeƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇŀƴƛǉǳŜΣ Řǳ ŘŞǎŀǊƳŜƳŜƴǘΣ ǳƴŜ ǎŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜΣ Řǳ 
ŘŞŎƻǳǊŀƎŜƳŜƴǘΧ Lƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƛƴǳǘƛƭŜ ŘŜ ŘƻƴƴŜǊ ǳƴ ǘŜȄǘŜ ŎƻƳǇƭŜǘ Ł ŘŞŎƘƛŦŦǊŜǊ Ł ǳƴ ƎǊŀƴŘ ŘŞōǳǘŀƴǘΦ 
 
ǒ Comment je fais pour le lire ? 

Je me raccroche à ce que je connais : la construction de la phrase, la ponctuation, les 
ǊŜǎǎŜƳōƭŀƴŎŜǎΧ  
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La silhouette orthographique :  

 

[Ŝ ŦǊŀƴœŀƛǎ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƭŀƴƎǳŜ ƻǊǘƘƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire que pour un son il y a plusieurs possibilités 

ƻǊǘƘƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎΦ vǳŀƴŘ ƻƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ƭΩƻǊǘƘƻƎǊŀǇƘŜΣ ƻƴ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜΦ /Ωest une erreur 

ŘΩŞŎǊƛǊŜ ǇŀǊ ƭŜ ǎƻƴΣ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ œŀ ǊŜǾƛŜƴǘ Ł ŞŎǊƛǊŜ Řǳ ōǊǳƛǘΣ ŎŜ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǎŜƴǎΦ 

Un lecteur expert possède un « stock η ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŘƛȊŀƛƴŜǎ ŘŜ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘŜ Ƴƻǘǎ ǉǳΩƛƭ ŀ 

photographiés (avec leur orthographe) et qui lui permettent de lire, c'est-à-dire de comprendre, 

ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳ ǎŜƴǎΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŜ Ŏŀǎ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƭŀƴƎǳŜǎΦ [ΩƛǘŀƭƛŜƴ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Ŝǎǘ 

une langue phonique. 

 

Le découpage syllabique : 

 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ ƻǴ ǎŜ ǘŜǊƳƛƴŜ ǳƴŜ ǎȅƭƭŀōŜΦ 9ƴ ŦǊŀƴœŀƛǎ ŎΩŜǎǘ ǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎe très difficile car il existe des 

syllabes de 2, 3, 4 voire plus de lettres. On compte environ 400 syllabes différentes.  

 

Par exemple, la syllabe « ma- » ne se prononce pas de la même manière dans les mots : malade, 

maintenant, maison, mauvais, manƎŜǊΧ 

 

On peut utiliser les « maisons de syllabes » pour que les apprenants reconnaissent les sons en 

ǇŀǊǘŀƴǘ ŘŜǎ Ƴƻǘǎ ǉǳΩƛƭǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŜƴǘ ŘŞƧŁ όƻƴ ŞŎǊƛǘ ŘŜǎ Ƴƻǘǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǎȅƭƭŀōŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ Ŝǘ ƛƭǎ 

entourent les syllabes qui se prononcent de la même manière), mais ƭŜ Ǉƭǳǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŎΩŜǎǘ ǉǳΩƛƭǎ 

ŀǇǇǊŜƴƴŜƴǘ ǇŀǊ ŎǆǳǊ Ł ŦƻǊŎŜ ŘŜ ƭƛǊŜ Ŝǘ ŞŎǊƛǊŜΦ  

 

Comment lit-on ?  

 

ǒ Par lecture de groupes de mots qui font sens 

ǒ tŀǊ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ǘǊŝǎ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ Ƴƻǘǎ όǎƛƭƘƻǳŜǘǘŜ ƻǊǘƘƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜύ 

ǒ Par la mise en mémoire des syllabes 

ǒ Par le code graphophonologique 

ᶒ /ΩŜǎǘ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ǘƻǳǘŜǎ ŎŜǎ ƘŀōƛƭŜǘŞǎ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ƭƛǊŜ 

Code graphophonologique : capacité de reconnaître, à l'écrit, des lettres isolées et des mots 

 

  Les lettrés lisent principalement grâce à la silhouette orthographique. On a recours à la 

lecture syllabique, voire la lecture lettre par lettre lorsque les autres méthodes ne 

fonctionnent plus (lire un nom russe par exemple)  

  Il faut garder une démarche iƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜ ǇƻǳǊ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŎŜ ǉǳΩƻƴ ƭƛǘΣ ŎŜ ǉǳƛ ǎΩƻǇǇƻǎŜ Ł 

des techniques de déchiffrage 

  [Ŝ ǎŜƴǎ Ŝǎǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǘŜȄǘŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Řǳ ƭŜŎǘŜǳǊ 

 

 

 

 

 

vǳŜƭǉǳŜǎ ŎƘƛŦŦǊŜǎΧ 

 

En France, 1 élève sur 5 entre en 6ème sans savoir lire, soit 20% des élèves de 6ème 

7 % de la population adulte âgée de 18 à 65 ans ayant été scolarisée en France est en 

situation d'illettrisme, soit 2 500 000 personnes en métropole 
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A bas les idées reçues ! 
 

1. « Un enfant peut apprendre une langue en quelques mois » :  

5ŀƴǎ ǎŀ ƭŀƴƎǳŜ ƳŀǘŜǊƴŜƭƭŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ƴŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜ Ǉŀǎ Ł ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł ƭƛǊŜ Ŝƴ /tΦ tŜƴŘŀƴǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

années avant cela il est bercé par des albums, des lectures et apprend à reconnaître des mots outils 

Řŝǎ ƭŀ ƳŀǘŜǊƴŜƭƭŜΦ 9ƴ ǘƻǳǘ ƻƴ ǇŀǊƭŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ р ŀƴƴŞŜǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΦ ¦ƴ ŀŘǳƭǘŜ ǇŜǳǘ ŀǳǎǎƛ 

ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŞŎǊƛǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŀ ƭŜŎǘǳǊŜ Ŝƴ р ŀƴǎΦ  

 

2. « . Ҍ ! Ґ .!Σ ŎΩŜǎǘ ŦŀŎƛƭŜ » 

Le code des syllabes et des graphèmes/phonèmes est très compliqué à apprendre pour des 

ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƴΩŀȅŀƴǘ ƧŀƳŀƛǎ ŞǘŞ ǎŎƻƭŀǊƛǎŞŜǎΦ Lƭ ǇŜǳǘ ƴƻǳǎ ǇŀǊŀƞǘǊŜ ŞǾƛŘŜƴǘΣ ŎΩŜǎǘ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƻƴ 

ƭΩŀ ŀǇǇǊƛǎ ŘŜǇǳƛǎ ǘǊŝǎ ƭƻƴƎǘŜƳǇǎΦ CŀŎŜ Ł ƭŀ ƳǳƭǘƛǘǳŘŜ ŘŜ ǎȅƭƭŀōŜǎ ŎΩŜǎǘ ŎƻƳƳŜ ǎƛ ƭŀ ǊŝƎƭŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ƴŜ 

marchait jamais.  

/Ŝ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŜ ǎŜǳƭ ǇǊƻōƭŝƳŜΦ ¦ƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǎŎƻƭŀǊƛǎŞŜ ŜƴǘŜƴŘ ƭŀ ǇƘǊŀǎŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ 

flot de son et non comme une série de mots puis une succession de syllabes. La personne débute en 

ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘŜ ƳƻǘΦ  

 

I. La MNLE  en pratique 

 

Lƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ŀǳȄ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘs -voire à leur famille, en particulier leurs enfants qui vont 

Ł ƭΩŞŎƻƭŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞǎ Ł ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ƳŞǘƘƻŘŜ- ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ab[9Φ 

{ƻǳǾŜƴǘΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǎΩŀǘǘŜƴŘŜƴǘ Ł ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŎƭŀǎǎƛǉǳŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎȅƭƭŀōƛǉǳŜΦ  

 

Le travail des textes 
 

Elaborer un texte collectif 

 

Dans la MNLE, on se base principalement sur des textes. Le formateur ne doit cependant pas arriver 

avec un texte déjà préparé par ses soins, car les mots doivent provenir de la parole des apprenants.  

Pour écrire ǳƴ ǘŜȄǘŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊƭŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΦ [ƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǇŀǊƭŜƴǘΣ ƻƴ ǇǊŜƴŘ Ŝƴ 

ƴƻǘŜ ŘŜǎ ǘƘŝƳŜǎ ǉǳΩƛƭǎ ŀōƻǊŘŜƴǘΣ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ Ƴƻǘǎ ŜȄŀŎǘǎΦ tǳƛǎ ǉǳŀƴŘ ƻƴ ŀ ƭŜǎ ǇƘǊŀǎŜǎ ŘŜ ǘƻǳǎ ŎŜǳȄ ǉǳƛ 

ont participé on fait une sélection pour créer un petit texte qui sera soumis et discuté avec le groupe.  

Si on impose un texte avec des mots qui leurs sont étrangers, on met les apprenants en situation 

ŘΩŞŎƘŜŎΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ǎŀǾŜƴǘ déjà ǇƻǳǊ ŀǊǊƛǾŜǊ Ł ŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜΦ 

 

  Evitez de vous prendre en modèle (raconter quelque chose de votre côté pour essayer de 

lancer un sujet) car ils risquent de tous copier vos mots et de ne pas se sentir auteur 

Ex : Médecin / Docteur 
 

  CŀƛǊŜ ŀǇǇŜƭ Ł ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇƻǎƛǘƛŦ Ƴŀƛǎ ǎƻǳǾŜƴǘ ƭŜǎ ŀƭǇƘŀǎ ƻƴǘ Řǳ Ƴŀl : restez 

pragmatique 

Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǳǘƛƭŜ Řŀƴǎ ǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ǘŜƳǇǎ ŘΩƛƴǎƛǎǘŜǊ ǎǳǊ ƭŀ ǎȅƴǘŀȄŜ ŜȄŀŎǘŜ ŘŜǎ ǇƘǊŀǎŜǎΦ [Ŝ ŦǊŀƴœŀƛǎ ǉǳŜ ƭŜǎ 

apprenants parlent est le français courant. Par exemple, la négation est complètement oubliée à 
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ƭΩƻǊŀƭ : on utilise naturellement « WΩŀƛ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǊƛǎ »plutôt que « WŜ ƴΩŀƛ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǊƛǎ ». Si on reprend 

ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ǎŀǾŜƴǘ ŘŞƧŁΣ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǘǊŜ-productif (même dans une optique 

ŘΩŜƴǊƛŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ ǾƻŎŀōǳƭŀƛǊŜ : pas de précipitation, ça viendra après). 

 

Utiliser la méthode des étiquettes 

 

Pour travailler la compréhension écrite sur un texte simple (avec des alphas), une bonne technique 

Ŝǎǘ ŘΩƛǎƻƭŜǊ ŘŜǎ Ƴƻǘǎ ƻǳ ŘŜǎ ǎŜƎƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƘǊŀǎŜ ŜȄǘǊŀƛǘǎ Řǳ ǘŜȄǘŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ŞǘƛǉǳŜǘǘŜǎΣ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭŜǎ 

apprenants puissent les manipuler. On cherche à leur faire mémoriser le texte, petits bouts par petits 

bouts.Différents exercices (oraux et écrits) permettront aux apprenants de « photographier » les 

ǎŜƎƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ǇŀǊ ŎǆǳǊ ŎŜ ǘŜȄǘŜΦ hƴ ǇŜǳǘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ŎŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ : 

 

ǒ Remettre le ǘŜȄǘŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ όŀǾŜŎ ƭŜǎ ŞǘƛǉǳŜǘǘŜǎύ 

ǒ {Ŝ ǎƻǳǾŜƴƛǊ Řǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŞǘƛǉǳŜǘǘŜ όŜƭƭŜ ǊŀŎƻƴǘŜ ǉǳƻƛ ŎŜƭƭŜ-là ?)  

ǒ Dictée recherche : on dicte un groupe de sens, les apprenants doivent le retrouver  

ǒ Dictée recherche histoire : on dicte des parties du texte qui ne ǎƻƴǘ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ Řǳ ǘŜȄǘŜ 

appris Υ ƛƭ Ŧŀǳǘ ƭŜǎ ǘǊƻǳǾŜǊ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŜǘǘǊŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ŞƴƻƴŎŞ 

ǒ Dictée inter-texte : même idée mais en prenant des étiquettes de différents textes 

ǒ Gamme accordéon : on décline des phrases différentes avec des éléments communs 

ǒ ¢ŜȄǘŜ Ł ǘǊƻǳ όǎƛ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǎŀƛǘ ƎǊŀǇƘƛŜǊ Ŝǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ŎŜ ǉǳΩŜǎǘ ǳƴ Ƴƻǘύ  

ǒ Texte à erreur Υ ƻƴ ǊŜƳǇƭŀŎŜ ŘŜǎ Ƴƻǘǎ ŜƴǘƛŜǊǎ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǘǊƻǳǾŜǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ 

ǒ Dictée sans erreur (si on sait graphier) Υ ŎƘŀŎǳƴ ŜǎǎŀƛŜ ŘΩŞŎǊƛǊŜ ŎŜ ǉǳΩǳƴ ŞƭŝǾŜ κ ƭŜ ŦƻǊmateur 

dicte. On peut regarder autant de fois que nécessaire le modèle (on ne doit pas écrire et 

ŘƻƴŎ ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƳŞƳƻǊƛǎŜǊ ǳƴŜ ƻǊǘƘƻƎǊŀǇƘŜ ŦŀǳǎǎŜύΦ [ΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ƭŜǎ 

endroits où il a regardé.  

ᶒ ! ƭΩƛƴǾŜǊǎŜ :La dictée classique est inutile ǇƻǳǊ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩƻǊǘƘƻƎǊŀǇƘŜΦ 
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tƻǳǊ ŎŜǎ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀƛǎǎŜǊ ƭŜǎ ǘŜȄǘŜǎ ŎƻƳƳǳƴǎ ŀǳ ƳǳǊ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ŎƘŀŎǳƴ ǇǳƛǎǎŜ ǎΩȅ 

référer. On va également les distribuer individuellement (ils les garderont dans leur cahier). On utilise 

une police simple et bien lisible (type Arial Rounded ou Comic Sans Ms), taille 18. Surtout on garde la 

même segmentation.  

 

Et les textes individuels ?  

 

Pendant la séance, les apprenants ne font pas que travailler sur les textes de référence. Ils peuvent 

aussi faire des textes libres. Par exemple, raconter quelque chose qui les a marqués, revenir sur une 

conversation ou sur une remarque pendant la discussion en groupe. Faire un texte à partir de ce 

ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ Řƛǘ ƭƻǊǎ Řǳ ζ quoi de neuf ? ».  

Le but est tout dŜ ƳşƳŜ ŘŜ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ Ŝǘ ŘΩŜƴ ŦŀƛǊŜ ǇǊƻŦƛǘŜǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎΦ 5ƻƴŎ 

ŎƘŀŎǳƴ Ǿŀ ƭƛǊŜ ǎƻƴ ǘŜȄǘŜ ƻǳ ŎŜƭǳƛ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜΣ ǊŞŀƎƛǊΦ /Ŝƭŀ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ǳƴǎ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ 

renforcer la cohésion du groupe.  

 

Le petit livre 

 

On peut aussi proposer ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ƭƛǾǊŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǘŜȄǘŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ƻǳǘƛƭ ǉǳƛ ƳŀǊŎƘŜ 

très bien et est très apprécié. Les apprenants peuvent écrire leur histoire dans un petit livre qui sera 

photocopié / scanné et distribué. On peut ainsi constituer une véritŀōƭŜ ōƛōƭƛƻǘƘŝǉǳŜΦ /ΩŜǎǘ ǘǊŝǎ 

valorisant pour les apprenants, ludique et ça valorise leurs créations. 

 

¦ƴ ǇŜǳ ŘŜ ǇƘƻƴŞǘƛǉǳŜΧ 

 

vǳŀƴŘ ƛƭ ȅ ŀ ǳƴ ōƭƻŎŀƎŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƻƴƻƴŎƛŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƳƻǘΣ ƻƴ ǇŜǳǘ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŀ ζ maison de syllabes ». Il est 

ǇŀǊŦƻƛǎ ŜȄǘǊşƳŜƳŜƴǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘ ŘŜ ǎŞǇŀǊŜǊ ƭŜǎ ǎƻƴǎ ŘΩǳƴ ƳƻǘΣ Ŝǘ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ƭŜǎ 

ƭŜǘǘǊŜǎ ŘΩǳƴŜ ǎȅƭƭŀōŜΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ : on partira du son « ma » pour introduire le son « m ». Pour cet 

 

Guide pratique du petit livre : 

 

On prend une feuille quôon plie en 8. On coupe au milieu sans la couper en deux (dans la 

longueur). Puis on la replie en 2 sur la longueur et on aplatit pour obtenir 8 pages.  

 

Site pour un petit livre numérique : édition Célestine, création  
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exercice, on commence par les consonnes (= sonne avec) cursives qui sont les plus faciles à 

prononcer, et ensuite on fait la même chose avec les consonnes fricatives. 

 

5ŀƴǎ ƭŀ ab[9Σ ƻƴ ǇŀǊǘ Řǳ ƎŞƴŞǊŀƭ ǇƻǳǊ ŀƭƭŜǊ ǾŜǊǎ ƭŜ ŘŞǘŀƛƭΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƴŀǘǳǊŜƭ ŘΩŀǾƻƛǊ ǇŀǊŦƻƛǎ 

ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ǊŜǾŜƴƛǊ Ŝƴ ŀǊǊƛŝǊŜ ƻǳ ŘŜ ǇŜǊŘǊŜ Řǳ temps. Lƭ Ŧŀǳǘ ŀƭƭŜǊ ŀǳ ǊȅǘƘƳŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘΦ /ΩŜǎǘ 

ǇŀǊŦƻƛǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ŘŜǎ ŀŎǉǳƛǎ ǉǳΩƻƴ ǇƻǎǎŝŘŜ ŘŜǇǳƛǎ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎΦ Lƭ Ŧŀǳǘ şǘǊŜ ǇŀǘƛŜƴǘ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŜǊ 

beaucoup la répétition. 

 

 

Travailler à partir du texte individuel 

 

Vous avez les phrases, il faǳǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ŞŎǊƛǊŜ ǳƴ ǘŜȄǘŜ ŎƻǳǊǘΦ [Ŝ ǘŜȄǘŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǎƛƳǇƭŜΣ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ пл 

Ƴƻǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƭƻƴƎǎΣ ōƛŜƴ ƭƛǎƛōƭŜΣ ŞŎǊƛǘ ŀǎǎŜȊ ƎǊƻǎ Ŝƴ ǎŎǊƛǇǘΦ hƴ ƴŜ ǊŀƧƻǳǘŜ ǊƛŜƴ ǇƻǳǊ ƭΩŜƳōŜƭƭƛǊ ƻǳ 

ǇƻǳǊ ƭǳƛ ŘƻƴƴŜǊ ŘŜǎ ǾŜǊǘǳǎ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ƎǊŀƳƳŀǘƛŎŀƭΦ hƴ ǇŜǳǘ ǊŜƳǇƭŀŎŜǊ ƭŜǎ noms qui se répètent par 

ŘŜǎ ǇǊƻƴƻƳǎΦ hƴ ƴŜ ŦǳǎƛƻƴƴŜ Ǉŀǎ н ǇƘǊŀǎŜǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘǎ ǇƻǳǊ Ŝƴ ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜΦ  

 

On écrit en groupe de sens, ŎΩŜǎǘ ƭŀ ǎŜƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ. Ces « bouts de phrase » doivent avoir un sens en 

eux-mêmes si on les isole.  

 

Ex : Les enfants mangent > a un sens 

Les enfants vont > pas de sens 

[Ŝǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ǿƻƴǘ Ł ƭΩŞŎƻƭŜ > a un sens   

 

Les groupes de sens ne doivent être ni trop courts ni trop longs afin de permettre leur bonne 

mémorisation. Il faut trouver un équilibre en la poésie / le sens et le souci pédagogique.  

 

Exercice Υ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ƻƴǘ ǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ŘŜ ǇƘǊŀǎŜǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘƘŝƳŜ ŘŜǎ 

« enfants ». 4 groupes rédigent un texte de référence :  
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Remarques :  

ǒ Le groupe 4 a écrit « Les filles jouent à la poupée ηΦ 9ƴ ǎƻƛ œŀ ǾŀΦ [Ŝ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŎΩŜǎǘ ǉǳΩƻƴ ŀ ƛŎƛ 

ǳƴ ǘŜȄǘŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǉǳƛ Ǿŀ şǘǊŜ ŀǇǇǊƛǎ ǇŀǊ ŎǆǳǊ Ŝǘ ǊŞǇŞǘŞ млл ŦƻƛǎΦ aƛŜǳȄ Ǿŀǳǘ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ 

messages politiques et polémiques, restons neutre.  

ǒ La dernière phrase du groupe 3 est un peu trop longue (et de manière pratique ça ne rentre 

pas bien sur la feuille A3).  

ǒ Pensez à mettre la date, un titre qui sera choisi avec le groupe et une signature.  

ǒ Il vaut mieux sauter des lignes entre chaque phrase et couper les phrases en segment 

(comme le groupe 4) pour une meilleure visibilité et une lecture plus fluide. 

ǒ aşƳŜ ǎƛ ƻƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŎƘƻƛǎƛ ƭŜǎ ǇƘǊŀǎŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘ ƭŜ ƳƻƴŘŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǎƛƎƴŜǊ ζ tous » si tout 

ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŞ Ł ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ Ŝǘ ƴƻƴ ƭŜǎ ǇǊŞƴƻƳǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ н ǇƻǳǊ ƴΩŜȄŎƭǳǊŜ 

personne. 

Réflexion sur la graphie 
 

NB : on apprend à LIRE ƭŜ ǎŎǊƛǇǘ όǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳΩƻƴ ƭƛǘ Ŝǎǘ Ŝƴ ǎŎǊƛǇǘύ Ŝǘ Ł ECRIRE la cursive 

Pourquoi apprendre à écrire en cursive ? 

 

ǒ Raison sociétale : marqueur social pour appartenir au groupe des lettrés (surtout pour les 

apprenants qui ont des enfants et les voient utiliser la cursive) 

 

Groupe 1 : Dans le jardin 

 

Les enfants aiment bien 

faire du vélo. 

Ils aiment 

le chocolat. 

Les filles jouent 

à la poupée. 

Les enfants jouent 

dans le jardin. 

 Tous 

Groupe 2 : Le jeu des enfants  

 

Les enfants jouent / dans le 

jardin. 

Ils jouent / au ballon. 
Les filles jouent / à la poupée. 

Les enfants aiment bien / faire 
du vélo. 
 

Laurence, Boubacar, Ghislaine 
et Zied 

Groupe 3 

 

Les enfants jouent dans le jardin. 

Ils aiment bien faire du vélo. 

Ils jouent au ballon. 
Les filles jouent à la poupée. 

Les enfants copient les parents dans leur 
comportement. 
 

Tous 

Groupe 4  

 

Une maison sans enfants 

/ΩŜǎǘ ǘǊƛǎǘŜΦ 

 

Les filles jouent à la poupée. 

 

Les enfants jouent au ballon,  

Aiment faire du vélo,  

Jouent dans le jardin.  

 

 Tous 
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ǒ Ecriture plus rapide que le script (liée) 

ǒ Plus facile pour prendre en main le stylo 

ǒ La cursive « attache » les lettres et permet de faire apparaître le mot comme une unité. Cela 

permet de mieux mémoriser le mot (1 geste ς м Ƴƻǘύ Ŝǘ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŦƛȄŜǊ ƭΩƻǊǘƘƻƎǊŀǇƘŜΦ  

 

Quelques recommandations : 

 

ǒ Faire écrire directement des mots entiers, courts (2-3-4 lettres) en demandant à 

ƭΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ƭŜǾŜǊ ƭŜ ǎǘȅƭƻ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ > œŀ ǊŜƴŘ ƭΩŞŎǊƛǘǳǊŜ 

plus belle, lisible et fluide 

ǒ On ne fait pas de boucles aux lettres parce que ça tourne mal : le « b » devient vite « le » 

et le  « o » un « a ».  

ǒ [Ŝǎ ƳŀƧǳǎŎǳƭŜǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ŎŀǇƛǘŀƭŜ ŘΩƛƳǇǊƛƳŜǊƛŜ όƳŀƛǎ ƻƴ ƴŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜ Ǉŀǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŁ-

dessus car cela rigidifie le poignet). On ne mélange pas majuscules et minuscules.  

ǒ On travaille la mobilité du poignet et des doigts Υ ƻƴ ǎΩŜƴǘǊŀƞƴŜ Ł ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ŎƻǳǊōŜǎΣ ŘŜǎ 

boucles avant de faire des lettres.  

ᶒ Il faut 300 tracés pour automatiser un geste. 

ǒ Pour travailler la graphie, il existe trois groupes de lettres qui permettent de travailler les 

trois ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ : le lancer 

vers la droite (e,i,m,n,r,s,t,u,v,w,p), la chute verticale (b,f,h,j,k,l,y,z) et le retour en 

arrière(a,c,d,g,o,q,x), de même que les liaisons par le haut (o, b, v, w).  

 

 Pour tout ce qui concerne la graphie, se référer au Kit Graphie de Sybille Grandamy. 

Le « kit graphie » : 

wŞŀƭƛǎŞ ǇŀǊ {ȅōƛƭƭŜ DǊŀƴŘŀƳȅ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ 5ŀƴƛŜƭƭŜ ŘŜ YŜȅȊŜǊΣ tƛŜǊǊŜ 5ƘŀǳŘ Ŝǘ tŀǳƭ-Luc 

Médard,le kit est distribué aux participants et lu ensemble. Il contient des explications, 

éclaircissements, recommandations, des fiches de progression, des exercices et des jeux à réaliser 

pour travailler la graphie avec les apprenants. 

 

Comment organiser une séance selon la MNLE ? 
 
¦ƴ ŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ƭŜŎǘǳǊŜ κ ŞŎǊƛǘǳǊŜ όƳşƳŜ Ŝƴ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩƘŞǘŞǊƻƎŞƴŞƛǘŞύ ŎƻƳǇƻǊǘŜ о ǇŀǊǘƛŜǎ : parler, lire, 
écrireΦ hƴ ŘƻƴƴŜ Ł ǇŜǳ ǇǊŝǎ ƭŜ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ ǇƻǳǊ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩŜƭƭŜǎ όмκоύΦ .ƛŜƴ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ Ŝƴ ŀƳƻƴǘ ŀǳ 
groupe le déroulement des séances.  
 

ǒ Le « Quoi de neuf ? » (utilise les 3 parties) 

Parler : Chaque semaine, des apprenants sont désignés pour faire une présentation (mini exposé, 
ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴΣ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƻōƧŜǘύΦ ! ƭŀ ŦƛƴΣ ŎƘŀŎǳƴ ǇŜǳǘ ǇƻǎŜǊ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ 
remarques sǳǊ ƭΩŜȄǇƻǎŞΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ƳƻƳŜƴǘ ǉǳƛ ŎǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻƭƛŘŀǊƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜΦ  

  Attention Υ /Ŝ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ζ ǉǳΩŜǎǘ-ce que vous avez fait ce weekend ? »  

Lire : Pendant ce temps le formateur prend des notes de ce qui se dit puis sélectionne deux ou trois 
erreurs (type de grammaire) : ϦƧΩŀƛ ŜƴǘŜƴŘǳ œŀΣ ǉǳϥŜƴ ǇŜƴǎŜȊ-vous?"  
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  Le formateur aide les apprenants à trouver la réponse par eux-mêmes et donc à se 

corriger seuls.  

Ecrire : On écrit au tableau tout ce qui est abordé pendant la correction des erreurs et on prend une 
photo. On peut ensuite préleverLa phrase du jour : 
On choisit une phrase qui a été dite pendant le « ǉǳƻƛ ŘΩƴŜǳŦ » et on la dicte aux apprenants qui la 

ǊŜŎƻǇƛŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀǊŘƻƛǎŜΦ hƴ ŎƻǊǊƛƎŜ ŜƴǎǳƛǘŜ ƭŀ ǇƘǊŀǎŜ ŀǳ ǘŀōƭŜŀǳΦ 9ƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ à la fois la 

dictée, la conjugaison (pour des FLE ou post alpha) et la grammaire : pourquoi on dit ça comme ça ? 

ǒ La dictée positive 

Avec des FLE ou post alpha, on peut travailler la dictée positiveΦ hƴ ƭŜǎ ǇǊŞǾƛŜƴǘ Ŝƴ ŀƳƻƴǘ ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭǎ 
révisent les mots. Dans la dictée positive on ne relève pas « les fautes », mais au contraire on note 
ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ƴƻǘǎ ōƛŜƴ ƻǊǘƘƻƎǊŀǇƘƛŞǎΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƴƻǘŀǘƛƻƴ ǾŀƭƻǊƛǎŀƴǘΦ 

  On ne corrige jamais en rouge. hƴ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀǳǘƻ-correction. 

 

ǒ Les sorties promenades 

[ǳŘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǳǘƛƭŜǎ ǇƻǳǊ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ǎŀƴǎ ŀǾƻƛǊ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜΦ tŜǊƳŜǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ 
ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ǎƻŎƛŀƭŜ Υ ǎŀǾƻƛǊ ŘŜƳŀƴŘŜǊ ǎƻƴ ŎƘŜƳƛƴ ƭƻǊǎǉǳΩƻƴ Ŝǎǘ ǇŜǊŘǳǎΣ ǊŜǘƻǳǊƴŜǊ ŎƘŜȊ ǎƻƛΧ 9ǘ 
ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ǉǳŀǊǘƛŜǊ / de sa ville. 
 

>/ŜǘǘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ ǎŞŀƴŎŜ ǇŜǊƳŜǘ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘŞǘŞǊƻƎŞƴŞƛǘŞ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǘǊŀǾŀƛƭƭŀƴǘ ƭŀ 

ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƻǊŀƭŜΣ ƭŀ ƭŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭΩŞŎǊƛǘǳǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ travail en autonomie. Il 

est primordial de mettre en place ce genre de rituels. Attention cependant : la production et la 

lecture de textes doit toujours passer avant le quoi de neuf et la phrase du jour. 

 

 

Exercice de déchiffrage : comment trouver des repères dans une langue étrangère ? 

 

 

Un outil utile : Le Mini-Dico  

A quoi ça sert ? Le mini-ŘƛŎƻ ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ ōŀƴǉǳŜ ŘŜ Ƴƻǘǎ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

ŀǇǇǊŜƴŀƴǘǎΣ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƛƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎŜ ǊŞŦŞǊŜǊ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŀƴŘ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ŎƻǳǊǎΦ 

Icem-pedagogie-freinet.org : onglet « expression écrite » 
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Comment travailler la grammaire ? 

NB : [Ŝ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ƭŀ ƎǊŀƳƳŀƛǊŜ ǊŜƎǊƻǳǇŜ ƭΩƻǊǘƘƻƎǊŀǇƘŜΣ ƭŜ ǾƻŎŀōǳƭŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǎȅƴǘŀȄŜ 

ǒ [ΩŀƴŀƭƻƎƛŜ : {ƛ ƧŜ Ǿƻƛǎ ǇŀǊŜƛƭΣ ǎƛ ƧΩŜƴǘŜƴŘǎ ǇŀǊŜƛƭΣ œŀ Ǿŀ ŜƴǎŜƳōƭŜΦ hƴ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǎŜ όƎǊŃŎŜ Ł ŘŜǎ 

ƭƛǎǘŜǎ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜǎ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύ 

Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛŜǊ ǘǊƻǇ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎǳǇǇƻǊǘǎΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘǎ 
ŎΩŜǎǘ ŘŜ ƭƛǊŜΣ ŞŎǊƛǊŜ Ŝǘ ǇŀǊƭŜǊΣ ǉǳŜƭǎ ǉǳŜ ǎƻƛŜƴǘ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎΦ /ΩŜǎǘ ǇŀǊ ƭŜ ōŀƛǎ ŘŜ ƭŀ 
lecture/écriture que la grammaire va pénétrer naturellement. 
 
Il est important cependant de noter les phrases exactes que les apprenants disent même si elles ne 
sont pas syntactiquement correctes pour évaluer la progression (et les corriger à côté). 
 

[ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƛƴƛǘƛŀƭŜ 
 
Elle est importante pour cerner le niveau des apprenants (et éventuellement orienter certaines 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩǳƴ ƴƛǾŜŀǳ Ǉƭǳǎ ŀŘŀǇǘŞύ Ŝǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǎΩȅ ǊŞŦŞǊŜǊ ǇƻǳǊ voir la 
ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŀǳ Ŧƛƭ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΦ 

A quoi se raccrocher ? 

Les signes 

isolés 

La ponctuation 

Le type de 

texte 

Aux mots que 

ƭΩƻƴ ŀ ŘŞƧŁ Ǿǳǎ 

(dans les textes 

communs) 

 

Réactions : 
Découragement 

Panique 

Peur 

LƳǇǳƛǎǎŀƴŎŜΧ 

ɸ Il est inutile 

de donner des 

textes aussi 

longs Υ ƻƴ ƴΩȅ 

comprend 

rien et on se 

sent 

désarmés. 


